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رســالة مؤرخــة ١٤ تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٢ موجهــة إلى رئيـــس 
مجلس الأمــــن مــــن الممثـل الدائـم لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لـدى 

  الأمم المتحدة 
بناء على تعليمات من حكومتي، أتشرف بـأن أحيـل إليكـم طيـه نـص البيـان المشـترك 
الصادر عقب الزيارة التي قام ـا إلى بوجومبـورا (بورونـدي) السـيد ليونـار شـي أوكيتونـدو، 

وزير الخارجية والتعاون الدولي في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وترجوكم حكومتي التفضل بتعميم هـذه الرسـالة ومرفقـها بصفتـها وثيقـة مـن وثـائق 

مجلس الأمن. 
(توقيع) إيليكا آتوكي 
السفير 
الممثل الدائم 
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ـــة  مرفـــق الرسـالة المؤرخــــة ١٤ تشـرين الأول/أكتوبــــر ٢٠٠٢ الموجه
إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائـم لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 

  لدى الأمم المتحدة 
بيان مشترك صادر عقب زيـارة السـيد ليونـار شـي أوكيتونـدو، وزيـر الخارجيـة 

  والتعاون الدولي في جمهورية الكونغو الديمقراطية 
بدعــوة مــن الســيد تــيرانس ســينونغوروزا، وزيــر الخارجيــة والتعــــاون في جمهوريـــة  - ١
ــة  بورونـدي، قـام السـيد ليونـار شـي أوكيتونـدو، وزيـر الخارجيـة والتعـاون الـدولي في جمهوري
الكونغـو الديمقراطيـة، بزيـارة عمـــل إلى بوجومبــورا يومــي ١٢ و ١٣ تشــرين الأول/أكتوبــر 

 .٢٠٠٢
وتـأتي هـذه الزيـارة في إطـار الإرادة الـتي أعلنـت عنـــها الســلطات العليــا في جمهوريــة  - ٢
الكونغو الديمقراطية وبوروندي، من أجل دعم المكاسب التي تحققت في عمليتي السـلام اللتـين 

بدأتا في البلدين على التوالي نظرا لارتباط كلتا العمليتين. 
وخلال هذه الزيارة، اسـتقبل رئيـس بورونـدي، السـيد بيـير بويويـا، ونـائب الرئيـس،  - ٣
السيد دوميتيان ندايـيزيي، علـى التـوالي، السـيد وزيـر الخارجيـة والتعـاون الـدولي في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية. 
وخلال هذين الاجتماعين، انصبت المحادثات أساسا علـى الحالـة السـائدة في البلديـن،  - ٤
والمسائل التي تشـكل مصـدر قلـق في كـلا البلديـن مـن حيـث الأمـن، وعلـى السـبل والوسـائل 

الكفيلة بالالتزام بتطبيع العلاقات بين البلدين. 
ففيمـا يتعلـق بالحالـة السـائدة في كـل مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وبورونــدي،  - ٥
أعرب الوفدان عن ارتياحهما للتقدم الذي أحرز فعـلا في إطـار تنفيـذ اتفـاق أروشـا مـن أجـل 
السلام والمصالحة في جمهوريـة بورونـدي وضمـن عمليـة السـلام الجاريـة في جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
ـــن  وـدف السـير قدمـا بعمليـتي السـلام في كـلا البلديـن، ومراعـاة لمـا يجمـع شـعبينا م - ٦

أواصر عريقة على مستوى الثقافة والقرابة والصداقة، اتفق الوفدان على ما يلي: 
٦-١ العمل على استعادة جو الثقة المتبادلة بين جمهورية الكونغو الديمقراطية وبوروندي؛ 
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٦-٢ العمل سوية علـى اسـتعادة العلاقـات الجيـدة المتمـيزة بـروح الصداقـة وحسـن الجـوار 
والتعاون التي جمعت دائما بين البلدين، وتطبيع هذه العلاقات والتقيد في هذا الصـدد 

بأحكام ميثاق الأمم المتحدة ذات الصلة وبالقانون المنشئ للاتحاد الأفريقي؛ 
٦-٣ التأكيد من جديد على إرادما الكف عـن اللجـوء إلى القـوة في حالـة نشـوب نـزاع 
وعلـى اسـتنفاد سـبل التسـوية السـلمية للخلافـات والمنازعـــات القانونيــة بــين الــدول 

لا سيما من خلال التراضي؛ 
٦-٤ إعادة تشغيل آليات التشاور الثنائي وإبرام اتفاق مستقل يحدد الطرائق العملية لتنفيـذ 

الالتزامات المتعهد ا في بوجومبورا في ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢؛  
٦-٥ تحديـد ووضـع آليـة فعالـة لحراسـة حدودهمـا المشـتركة ومراقبتـها، بمـا في ذلـــك بحــيرة 

تانغانييكا؛ 
٦-٦ الكف عن تقديم الدعم والتسهيلات إلى الحركات المتمردة. 

ولهذا الغرض، تلتزم حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بما يلي:  - ٧
٧-١ مواصلــة مســاعيها مــن أجــــل إشـــراك الجماعـــات المتمـــردة البورونديـــة في عمليـــة 
المفاوضات لوقف إطلاق النار بدون شروط وفي إطار اتفـاق أروشـا وفقـا للقـرارات 
التي اتخذت مؤخرا في مؤتمـر القمـة الثـامن عشـر لرؤسـاء الـدول الأعضـاء في المبـادرة 
الإقليمية بشأن بوروندي الذي عقد في دار السلام، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، يومـي 

 .(S/2000/1124 انظر) ٦ و ٧ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢
٧-٢ اتخاذ جميع الإجراءات اللازمة لكي لا يشكل بلدها قاعدة خلفيـة لأي جماعـة تنطلـق 

منها هجمات مباشرة أو غير مباشرة ضد بوروندي. 
وتلتزم حكومة بوروندي بإاء سحب قواا في أسرع وقت ممكن.  - ٨

وتلـتزم حكومـة بورونـدي بمنـع المنتجـات الـتي يعـود أصلـها إلى ـب المـوارد الطبيعيــة  - ٩
لجمهورية الكونغو الديمقراطية من عبور أراضي بوروندي ومن تسويقها فيها. 

اتفق الوفدان على الإسراع في أقرب وقت بإبرام اتفاق لتطبيع العلاقـات والتعـاون في  - ١٠
اال الأمني بين جمهورية الكونغو الديمقراطية وبوروندي. وسيوقع وزيرا الخارجيـة علـى هـذا 
الاتفـاق بـالأحرف الأولى ثم سـيعرض علـــى رئيســي الدولتــين للتوقيــع عليــه في موعــد وبلــد 

يحددان لاحقا. 
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ودف ضمان تنفيذ الاتفاق الــذي سـيبرم بـين الدولتـين، اتفـق الوفـدان علـى اللجـوء  - ١١
إلى إشراف طرف ثالث يحدده رئيسا الدولتين لاحقا. 

ومن أجل الحفاظ على جو الثقة المتبادلة بين الدولتين، اتفق الوفدان على الإسـراع في  - ١٢
أقرب وقت بإنشاء آليات لتبادل المعلومات. 

وفي ختــام زيــارة العمــل الــتي قــام ــا إلى بورونــدي، أعــرب الســــيد ليونـــار شـــي  - ١٣
أوكيتونـدو، وزيـر الخارجيـة والتعـاون الـدولي في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، عـــن شــكره 
للرائد بيير بويويا، رئيس بوروندي وإلى حكومته، علـى مـا حظـي بـه هـو وأعضـاء وفـده مـن 

حفاوة الاستقبال الأخوي خلال مقامهم ببوجومبورا. 
  

حرر في بوجومبورا، في ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢  
 

(توقيع) ليونار شي أوكيتوندو 
         وزير الخارجية والتعاون الدولي 

 

(توقيع) تيرانس سينونغوروزا
وزير الخارجية والتعاون

عن حكومة بورونديعن حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية 
 


